
X15

用户产品指南

产品参数

产品型号：X15

无线版本：V5.3

传输距离：≤10m

音乐格式支持:MP3 ,WAV,WMA,APE,FLAC,AAC

电池：140mAh

充电：约2小时
播放：6-8H@50%音量
协议：HFP ,A2DP ,AVRCP

多功能键 配对/指示灯

进入配对状态: 开机即进入配对模式,在配对状态时,红蓝灯交替闪烁。
配对: 进入配对状态后,打开设备上的无线搜索设备名称“POLVCDG X15”,
点击设备“POLVCDG X15 ”配对连接,连接成功即可使用。
连接成功等待播放: 蓝灯闪烁。
游戏低延迟模式: 蓝灯闪烁。 
充电时: 红灯长亮。
充满电时: 蓝灯长亮。
低电提示: 低电时红灯闪烁，提示音每隔3分钟提醒一次。
更换配对设备: 断开当前配对设备无线，指示灯红蓝交替闪烁，其他设备
即可搜索到“X15”，点击连接即可。

1.耳机不能泡海水/盐水，使用后如有雨水，请用纸巾擦干充电部分。
2.如果长时间不使用，请至少一个月充满一次电。
3.请不要私自拆装产品上任何部件，如发现产品有缺陷立即停止产品使用，
联系销售方售后处理。
4.每次运动后请将耳机表面的汗水擦拭干净，特别是充电口位置，
要及时处理干净，防止汗水、盐水腐蚀充电口，影响产品使用寿命。
5.产品远离火源、热源、冷冻源、化学品，严禁暴力撞击拆装挤压产品。
6.请使用输出5V1A及以内的充电头。如果大于5V充电，会造成耳机发热，
有可能造成电池及主板损坏。

电源键

1.不要将耳机浸泡在水中。充电端口进入水有风险。请迅速干燥充电端口。
2.本产品的可充电电池必须妥善处理以进行回收。请勿将电池投入火中，
以避免造成火灾

音量+键音量   键

注意事项

（适用32g）

尺寸：高105mm宽450mm

尺寸：高105mm宽450mm

尺寸：高105mm宽450mm

X15 Product parameters

Product model: X15

Wireless version: V5.3

Transmission distance: ≤10m
Music format support: MP3 ,WAV,WMA,APE,FLAC,AAC

Battery: 140mAh

Charging: About 2 hours
Play: 6-8H@50% volume
Protocol: A2DP,AVRCP,HSP,HFP

Multiple use button Pairing/Pilot lamp

Enter the pairing state: It will enter the pairing mode when it is turned 
on, and the red and blue lights will flash alternately when it is pairing.
Pairing:  After entering pairing mode, open the wireless search device 
name "POLVCDG X15" on the device,Click on the device "POLVCDG X15" to 
pair and connect. Once the connection is successful, it can be used.
Connection successful waiting for playback: Blue light flashing.
Game Low Latency Mode: Blue light flashing.
When charging: The red light is long on.
When fully charged: The blue  light is  long on.
Low battery warning: When the battery is low, the red light flashes and 
the warning sound reminds every 3 minutes.
Replace paired device: Disconnect the current paired device wirelessly, 
the indicator light flashes alternately in red and blue, and other devices
You can search for "X15" and click on the link.

Dual mode switching: Double click the power button to freely switch 
between wireless and MP3 (TF card) modes.
Reminder: The wireless mode defaults automatically upon startup.
MP3 (TF card) mode: default sequential playback with memory 
function.

Volume+ buttonVolume- button Power switch

USER

PRODUCT

GUIDE
Bone conduction sports earphones

Power on: Long press the power button for 3 seconds, Red and blue lights 
flashing. 
Power off: Long press the power button for 3 seconds, Red light goes off. 
Answer an incoming call: Press the power button. 
Reject an incoming call: Long press the power button for 2 seconds.
To end the call: Press the power button. 
Volume up: Press the "Volume +" button. 
Volume down: Press the "Volume-" button. 
Previous song: press the "Volume-" button for 2 times. 
Next song: Press the "Volume +" button for 2 times. 
Music play / Pause: Press the power button. 
Game Mode (Low latency): Long press the "Volume-" button.
Wireless /MP3 (Memory version): Tap the power button twice.

1. The headphones use a built-in rechargeable battery, which must be fully 
charged when using the headphones for the first time. If the voice prompts low 
battery, you need to charge the headphones on time. 
2. Connect the charging cable to the charging port of the headphones, and it 
will be fully charged in about 2 hours. The indicator light stays red while 
charging and turns blue when fully charged.

Warning!!!
1. Do not soak the headphones in the water. Risk of water ingress into the 
charging port. Please dry the charging port promptly.
2. The rechargeable battery of this product must be properly disposed of for 
recycling. Please do not put the battery into the fire to avoid causing an 

1. If you do not use it for a long time, please charge it at least once a month. 
2. Please do not disassemble any part of the product without permission. If the 
product is found defective, stop using the product immediately. 
Contact the seller for after-sales treatment. 
3. After each exercise, please wipe the water on the surface of the headphones, 
especially the position of the charging port. It should be cleaned in time to 
prevent water from corroding the charging port and affecting the service life of 
the product. 
4. Keep the product away from fire, heat source, freezing source, and chemicals, 
and prohibit violent impact, disassembly, and extrusion of the product. 
5. Please use the charging head with output 5V 1A or less. If the charge is 
greater than 5V, it will cause the headphones to heat up, which may cause 
damage to the battery and motherboard.

Matters needing attention

MP3 Mode Switching 
(memory card function required)

Charging

Song download

u disk

Type-C cable

1. Connect the headphones to your computer via the Type-C cable.
2. Open the disk on your computer. 
3. Import audio files to the disk.

X15

제품 모델:X15

무선 버전:V5.3

전송 거리: ≤10m 

음악 형식 지원:MP3 ,WAV,WMA,APE,FLAC,AAC

배터리: 140mAh

충전: 약 2시간

재생:6-8H@50% 음량

프로토콜:HFP ,A2DP ,AVRCP

쌍 설정: 전원을 켜면 쌍 모드로 전환되고 쌍 설정 시 빨간색과 파란색 등이 

번갈아 깜박입니다.

페어링: 페어링 상태가 되면 장치에서 무선 검색 장치 이름 "POLVCDG 

X15"를 엽니다.

장치"POLVCDG X15"페어링 연결을 클릭하여 연결에 성공하면 사용할 수 

있습니다.

연결이 성공적으로 재생 대기 중: 파란색 램프가 깜박입니다.

게임 지연 시간 단축 모드: 파란색 램프 깜박임.

충전 시: 빨간불이 길다.

충전 시: 파란색 램프가 길고 밝습니다.

저전력 알림: 저전력 시 빨간불이 깜박이고 알림음이 3분마다 울립니다.

페어링 장치 교체: 현재 페어링 장치의 무선 끊기, 표시등 빨간색과 파란색 

번갈아 깜박임, 기타 장치

'X15'를 검색하고 접속을 클릭하면 된다.

이중 모드 전환: 전원 키를 두 번 클릭하여 무선 및 MP3(TF카드) 모드를 

자유롭게 전환

알림: 전원 켜기 자동 기본 무선 모드.

P3(TF카드) 모드: 메모리 기능이 있는 기본 순서 재생.

사용자 제품
안내서 전원 켜기: 전원 버튼을 3초 동안 길게 누르고 파란색 불이 2초 동안 

깜박입니다.

전원 끄기: 전원 버튼을 3초 동안 길게 누르면 빨간불이 항상 1초 동안 

켜집니다.

수신: 전원 버튼을 짧게 누르십시오.

통화 종료: 전원 버튼을 짧게 누르십시오.

깨우기 음성 비서: 전원 키 1S를 길게 눌러 깨우기를 놓습니다.

볼륨 플러스: 볼륨 + 키를 짧게 누릅니다.

볼륨 감소: 볼륨 - 키를 짧게 누릅니다.

이전 곡: 1초 음량 - 키를 길게 누릅니다.

다음 곡: 1초 음량 + 키를 길게 누릅니다.

재생 / 일시정지: 전원 키를 짧게 누릅니다.

중국어 및 영어 언어 전환: 장치가 연결되지 않은 상태에서 빠르게 연속 4

회 전원 키를 눌러 중영 전환

문어.

카드 리더기

Type-C 

1. Type-C 케이블을 통해 헤드셋을 컴퓨터에 연결합니다.

2. 컴퓨터에서 디스크를 엽니다.

3. 오디오 파일을 디스크로 가져옵니다.

尺寸：高105mm宽450mm

X15 製品パラメータ

製品型番：X15

ワイヤレスバージョン：V5.3 

伝送距離：≦10m 
音楽フォーマットのサポート：MP3 ,WAV,WMA,APE,FLAC,AAC

電池：140 mAh

充電：約2時間
再生: 6-8H@50音量%
プロトコル：HFP ,A2DP ,AVRCP

充電に必要な電力は、最大充電速度を達成す
るために無線デバイスに必要な最小0.03 W
と最大5 Wの間にある必要があります。

多目的キー ペアリング/LED

ペアリング状態に入る：電源を入れるとペアリングモードに入り、ペアリング状
態になると赤と青のランプが交互に点滅する。
ペアリング：ペアリング状態になったら、デバイス上の無線検索デバイス名「
POLVCDG X 15」を開き、デバイス「POLVCDG X 15」のペアリング接続をクリッ
クして、接続が成功すれば使用できます。
接続が正常に再生されるのを待っています：青ランプが点滅します。
ゲーム低遅延モード：青ランプ点滅。
充電時：赤信号が点灯。
フル充電時：青ランプが点灯します。
低電力プロンプト：低電力時に赤信号が点滅し、プロンプト音は3分おきに注意
する。
ペアリングデバイスの交換：現在のペアリングデバイスのワイヤレスを切断し、
LEDが赤と青で交互に点滅し、他のデバイスは「X 15」を検索でき、接続をクリ
ックすればよい。

デュアルモード切り替え：電源キーをダブルクリックして無線モードとMP 
3（TFカード）モードを自由に切り替える
リマインダ：電源を入れると自動的にデフォルトのワイヤレスモードにな
ります。
MP 3（TFカード）モード：デフォルトシーケンス再生、メモリ機能付き。

音量+キー音量-キー 電源キー
電源キー

ユーザー製品の
パフォーマンス 電源オン：電源ボタンを3秒間押し続けると、赤と青のランプが点滅します。

電源を切る：電源キーを3秒間押し続け、赤信号が消えた。
受話器：電源ボタンを短く押してください。
通話終了：電源ボタンを短く押してください。
Bluetooth/MP 3（メモリ版）：電源キーをダブルクリックします。
携帯電話のスマート音声：音量+キーを長押しします。
ゲームモード（低遅延）：音量-キーを長押しします。
音量プラス：音量+キーを短く押します。
音量減：音量-キーを短く押します。
前の曲：音量+キーを2回押します。
次の曲：音量-キーを2回押します。
音楽再生：電源ボタンを短く押します。
音楽の一時停止：電源ボタンを短く押します。

1.このイヤホンは内蔵充電可能電池を使用し、初めてイヤホンを使用するに
は電池を充電して使用中でなければならない。
2.充電ケーブルをイヤホンの充電口に接続し、2時間程度で充填でき、充電状
態ランプが点灯し、充填電力が常に青色ランプを点灯する。

警告します!!!
1.イヤホンを水につけてはいけません。充電ポートから水が入るリスクがあり
ます。充電ポートの速やかな乾燥をお願いします。
2.本製品の充電式電池は回収のために適切に処理しなければなりません。電池
を火に入れないでください。
火事にならないようにするためです

1.イヤホンは海水·塩水につけてはいけません。使用後に雨が降った場合は
、充電部をティッシュペーパーで拭いてください。
2.長時間お使いにならない場合は、最低でも月に一回はフル充電をお願いし
ます。
3.無断で製品の任意の部品を着脱しないでください、もし製品の欠陥を発見
したら、直ちに製品の使用を停止します。
販売先に連絡してアフターフォローします。
4.イヤホンの表面の汗、特に充電口の部分を運動後に拭き取ってください。
すぐにきれいに処理して、汗と塩水が充電口を腐食して、製品の寿命に影響
することを防止しなければなりません。
5.製品は火源、熱源、冷凍源、化学品から離れて、暴力的にぶつかって製品
を分解して絞ることを厳禁します。
6.出力5V1A以下の充電ヘッドを使用します。5V以上の充電をするとイヤホ
ンが熱くなります。バッテリーおよびマザーボードが破損する場合がござい
ます。

注意事項です

デュアルモード切り替え
（32 g適用）

充電します

歌のダウンロードです

u disk

Type-C 

1.イヤホンをtype-cケーブルでパソコンに接続します。
2.コンピュータのディスクを開きます。
3.オーディオファイルをディスクに取り込みます。

0.03 5

충전은 최대 충전 속도를 위해 무선 장치에 

필요한 최소 0.03W와 최대 5W 사이의 

전력을 공급해야 합니다.

0.03 5

0.03 5

1.该耳机使用内置可充电电池,首次使用耳机必须给电池充满电使用中,若语音“
滴滴"提示电量低时，表示电池电量低,此时需要给耳机充电。
2.将充电线连接到耳机的充电口，2小时左右即可充满，充电状态指示灯长亮，
充满电常亮蓝灯。

The power delivered by the charge must be between 
min 0,03 Watts required by the radio equipment, and 
max 5 Watts in order to achieve the maximum charging 
speed.

0.03 5充电提供的功率必须在无线电设备所需的最小0.03瓦和
最大5瓦之间，以达到最大充电速度。

双模式切换:双击电源键自由切换无线和MP3(TF卡)模式
提醒:开机自动默认无线模式。
MP3(TF卡)模式:默认顺序播放，带记忆功能。 

1. 通过Type-C电缆将耳机连接到计算机。
2. 打开计算机上的磁盘。
3. 将音频文件导入磁盘。

歌曲下载:

Pilot lamp

Microphone

开机

关机

接听

结束通话

蓝牙/MP3（内存版）

手机智能语音

游戏模式(低延迟)

音量加

音量减

上一曲

下一曲

音乐播放

音乐暂停

长按电源键3秒,红蓝灯闪烁。
长按电源键3秒,红灯灭。
短按电源键一下。
短按电源键一下。
                  双击电源键。
                 长按音量+键。
                 长按音量-键。
短按音量+键。
短按音量-键。
短按2次音量+键。
短按2次音量-键。
短按电源键。
短按电源键。

指示灯

麦克风

제품매개변수 다기능 키 페어링 / 표시등 이중 모드 전환

충전

볼륨 + 키볼륨 - 키 전원 키

전원 키
표시등

마이크

충전
1.이 헤드폰은 내장 충전 가능한 배터리를 사용하며, 처음 헤드폰을 사용하면 배터리를 

충전해야합니다.사용 중,

만약 음성"디디"가 전기량이 낮다고 제시할 때 전지의 전기량이 낮다는것을 표시하는데 

이때 이어폰을 충전해야 한다.

2. 이어폰의 마그네틱 충전구에 충전선을 연결하면 2시간 정도면 충전할 수 있다.충전 

상태표시등이 길고 밝으며 전기가 가득 차면 항상 파란색 등을 밝힌다.

경고!!!
1.자기 흡입 충전은 양음극의 대응이 있다, 상호 흡착은 정상적으로 충전할 수 있다, 

상호 배척하면 충전할 수 없다 심지어 합선을 초래한다.

2. 본 제품의 충전 가능한 배터리는 재활용을 위해 적절하게 처리해야 합니다.폭발을 

일으키지 않도록 배터리를 불 속에 넣지 마세요.

1. 이어폰은 바닷물/소금물에 오래 담그면 안되며 사용후 담수로 씻어 충전자기흡입

부분을 닦아낸다.

2. 장시간 사용하지 않을 경우 최소한 한 달에 한 번은 충전하십시오.

3. 제품의 어떤 부품도 사사로이 분해하지 마십시오. 만약 제품에 결함이 발견되면 

즉시 제품의 사용을 중지하고 판매자에게 연락하여 판매 후 처리합니다.

4.매번 운동 후 이어폰 표면의 물을 깨끗이 닦으십시오.특히 충전 자기 흡입구 위치는 

제때에 깨끗이 처리하여 땀, 소금물이 충전구를 부식시켜 제품의 사용 수명에 영향을 

주지 않도록 해야 합니다.

5.제품은 화원, 열원, 냉동원, 화학품을 멀리하고 폭력적인 충돌을 엄금하며 분해하여 

제품을 압출한다.

6. 출력 5V1A 이내의 충전 헤드를 사용하십시오.5V 이상으로 충전하면 이어폰에 

열이 나고 배터리와 마더보드가 손상될 수 있다.

주의 사항

インジケータランプ

マイク台

https://manuals.plus/m/19d5f78e10acb08469f677665bc101d06268df3d9897a2edad870163951279a2


 

 FCC Warning  
 
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation.  
 
Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could 
void the user's authority to operate the equipment.  
 
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures:  

 -Reorient or relocate the receiving antenna.  

 -Increase the separation between the equipment and receiver.  

 -Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 

connected.  

 -Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.  

 

 

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in 

portable exposure condition without restriction. 

 

 


